
 

 

 
 

ประกาศโรงเรียนธัญญสิทธิศิลป์ 
เรื่อง  นโยบายไม่รับของขวัญ (No Gift Policy) ของโรงเรียนธัญญสิทธิศิลป์ 

********************** 

การปฏิบัติตนเกี่ยวกับการให้หรือการรับของขวัญหรือผลประโยชน์ 
  ๑. ห้ามมิให้เจ้าหน้าที่ของรัฐผู้ใดรับทรัพย์สินหรือประโยชน์อื่นใดจากบุคคล  นอกเหนือจากทรัพย์สิน
หรือประโยชนอันควรได้ตามกฎหมาย หรือกฎ ข้อบังคับ ที่ออกโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย 
เว้นแต้การรับทรัพย์สินหรือประโยชน์อื่นใดโดยธรรมจรรยาซึ่งมีดังนี้  
  (๑) รับทรัพย์สินหรือประโยชน์อื่นใดจากญาติซึ่งให้โดยเสน่หาตามจำนวนที่เหมาะสม ตาม
ฐานานุรูป 
  (๒) รับทรัพย์สินหรือประโยชน์อื่นใดจากบุคคลอื่นซึ่งมิใช่ญาติ มีราคาหรือมูลค่าในการรับ
จากแตล่ะบุคคลแต่ละโอกาสไมเ่กินสามพันบาท  
  (๓) รับทรัพย์สินหรือประโยชน์อ่ืนใด ทีก่ารให้นั้นเป็นการใหใ้นลักษณะให้กับบุคคลทั่วไป  

๒. ของขว ัญทั้งหมดที่ม ีค ่าทางประว ัต ิศาสตร์หรือว ัฒนธรรม เช่น งานศิลปะ พระพุทธรูป 
เครื่องประดับโบราณ ฯลฯ แม้จะมีขนาดเล็กแต่ก็ถือว่าของขวัญนั้นๆ เป็นทรัพย์สินขององค์กรไม่ว่าจะมีราคา
เทา่ใด  

๓. ของขวัญหรือผลประโยชน์ที่ได้รับเมื่อเทียบกับราคาตลาดมีค่าน้อยกว่า ๓,๐๐๐ บาท ไม่ต้อง
รายงาน หรืออาจเก็บเป็นของตนเองได้ ทั้งนี้เพื่อปฏิบัติตามประกาศคณะกรรมการป้องกันและ ปราบปราม
การทุจริตแห่งชาติ เรื่องหลักเกณฑ์การรับทรัพย์สินหรือประโยชน์อื่นใด โดยธรรมจรรยาของเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
พ.ศ.๒๕๔๓  

๔. ของขวัญหรือผลประโยชน์ใดๆ เมื ่อเทียบกับราคาตลาดมีค่าเกิน ๓,๐๐๐ บาท ต้องรายงาน 
หนว่ยงานและลงทะเบียนไว้  

๕.  ถ้าของขวัญหรือผลประโยชน์ที ่มีค่าทางการตลาดระหว่าง ๓,๐๐๐ – ๑๕,๐๐๐ บาท และ
เจ้าหน้าที่มีความจำเป็นต้องรับ ให้องคก์รโดยหัวหน้าส่วนราชการตัดสินว่าสมควรให้ข้าราชการหรือ เจ้าหน้าที่
ของรัฐคนนั้นๆ รับทรัพย์สินดังกล่าวหรือไม ่
  ๖. ถ้าของขวัญหรือผลประโยชน์ มีค่าทางการตลาดมากกว่า ๑๕,๐๐๐ บาท ให้ส่งมอบเป็นทรัพย์สิน
ขององคก์ร เพ่ือใช้ประโยชน์สาธารณะหรือตามความเหมาะสม องค์กรอาจพิจารณาอนุญาต ให้ข้าราชการหรือ
เจ้าหน้าที่ของรัฐผู้นั้นเก็บรักษาของไว้เป็นกรณีไป เช่น ของขวัญในการย้ายหน่วยงาน ขณะดำรงตำแหน่งเดิม 
ของขวัญในโอกาสเกษียณอายุราชการ หรือลาออกจากงาน เป็นต้น  



๗. ถ้าในปีงบประมาณใดๆ คุณค่าของของขวัญและหรือผลประโยชน์ที่ได้รับจากผู้ให้คนเดียวกัน กลุ่ม
เดียวกัน หรือผู้ให้มีความสัมพันธ์กันหลายๆ ครั้ง เมื่อรวมกันทั้งปีมีค่ามากกว่า ๓,๐๐๐ บาท ต้องรายงาน
ของขวัญหรือผลประโยชน์แต่ละอย่างที่ได้รับ  

๘. ถ้าในปีงบประมาณใดๆ ได้ของขวัญและหรือผลประโยชน์ที่ได้รับจากผู้รับบริการ แม้จะ ต่างคนต่าง
กลุ่ม เพื่อเป็นการขอบคุณในการให้บริการที่ดี แต่เมื ่อรวมกันแล้วมีค่ามากกว่า ๓,๐๐๐ บาท ต้องรายงาน
ของขวัญหรือผลประโยชน์แต่ละอย่างนั้น  

๙. ของขวัญและหรือผลประโยชน์ใดๆ ที่ได้รับการเพื่อเป็นการขอบคุณจากผู้รับบริการ (ประชาชน
และองค์กรเอกชน) ที่ได้อย่างสม่ำเสมอบ่อยครั้ง อาจทำให้เกิดข้อสงสัยจากประชาชนว่ามีอิทธิพล บิดเบือน
ก่อให้เกิดอคติในการให้บริการของข้าราชการหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐหรืออาจก่อให้เกิดความรู้สึกชอบและ
คาดหวังว่าจะได้รับของขวัญหรือผลประโยชน์เมื่อมีผู้มารับบริการ ควรปฏิเสธการรับ  

๑๐. เงินสดหรือสิ่งใดๆ ที่สามารถเปลี่ยนเป็นเงินไดต้้องปฏิเสธไม่รับไม่ว่าจะอยู่ในสถานการณ์ ใดๆ 
 
 

               จึงประกาศให้ทราบโดยทั่วกัน 

                            ประกาศ ณ วันที่ 24  เดือนสิงหาคม  พ.ศ.256๕ 
 
 
 
 
                                                                        (นายวัฒนา   บุญจนะ) 

                       ผู้อำนวยการโรงเรียนธัญญสิทธิศิลป์ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 

 
 

Announcement of Thanyasitthisin School 

Title : No Gift Policy 
 
Conduct in relation to giving or receiving gifts or benefits 

1. No government official is prohibited from receiving gifts or any property or any other 
benefit from a person. Other than assets or reasonable benefits under the law or rules and 
regulations issued by virtue of law except for the ethical receipt of assets or any other benefits 
which are as follows: 

(1) Receiving property or any other benefits from relatives given by affection in 
an amount appropriate to their position. 

(2) Receiving property or any other benefit from a person who is not a relative, 
there is a price or value to receive from each person or each occasion not exceeding 3,000 
baht. 

 (3) Receiving property or any other benefit that such giving is given to the 
general people. 

2. All gifts with historical or cultural value such as works of art, Buddha statues, antique 
ornaments, etc., although small in size, are regarded as the organization property regardless 
of their cost. 

3 .  Gifts or benefits received compared to the market price are less than 3 ,000  baht, 
do not need to be reported or may be kept for themselves. This is to comply with the 
Notification of the National Anti-Corruption Commission Re: Criteria for Receiving Assets or Any 
Other Ethical Benefits of Government Officials, B.E.2543 

4. Any gift or benefit compared to the market price is more than 3,000 baht, must be 
reported to the agency and registered. 

5. If a gift or benefit has a marketing value between 3,000 – 15,000 baht and the staff 
need to accept it. Organization by the head of the government agency decides whether it is 
appropriate for that government official or government official to receive such assets or not. 



6 .  If the gift or benefit has a marketing value of more than 15 , 0 00  baht, it shall be 
delivered as the property of the organization for public use or as appropriate. The organization 
may consider allowing that government official or official to keep items on a case-by-case 
basis, such as the gift of relocated while in office. Gifts on retirement or resignation, etc. 

7 .  If in any fiscal year the value of gifts and or benefits received from the same giver 
same group or the giver has several relationships when the total year-round is worth more 
than 3,000 baht, each gift or benefit received must be reported. 

8 .  If in any fiscal year received gifts and/or benefits received from service recipients, 
even from different groups as a thank you for good service, but when the total amount is 
more than 3,000 baht, the gift must be reported or each of those benefits. 

9. Any gifts and/or benefits received as a thank you from service recipients (publics 
and non-governmental organizations) that are frequently given may cause public suspicion of 
influence, distortion, prejudice in provide the services of government officials or government 
officials or may induce a sense of preference and expectation of a gift or benefit when 
someone receives a service; should refuse to accept. 

10. Cash or anything that can be exchanged for money must be refused under any 
circumstances. 

 
 

 Issue on 24  August 2022 

 

 

                                                                     (Mr. Wattana    Boonjana) 
                            Director of Thanyasitthisin School 

 


